Л. В. Огородникова (г. Ижевск)
Экслибрисы в фонде отдела
литературы на иностранных языках
Национальной библиотеки Удмуртской Республики
В рамках книговедческих исследований, проводимых Национальной библиотеки УР, предполагается составление каталога экслибрисов. Выявление книжных знаков в фонде редких и ценных документов отдела литературы на иностранных языках началось с 2007 года [1]. Фонд отдела насчитывает около 600 редких и ценных документов конца XVIII – начала XX века. На начальном этапе исследования в нём были выявлены книги с различными пометами. При более детальном изучении из их числа отобраны 49 книг 40-х годов XIX – 60-х годов XX века, имеющие экслибрис. Данная статья включает краткий обзор и изображения владельческих знаков.

В нашей коллекции представлены книжные знаки разных видов с выражениями «ex libris» («из книг»), «from the Library of» («из библиотеки») и «this book belongs to» («эта книга принадлежит») [классификация видов принята: 2, с. 6–7]. Три из них относятся к гербовым (геральдическим) экслибрисам (рис. 31-33), шесть к сюжетно-гербовым (см. ил. 34-39), а также два – к шрифтово-гербовым экслибрисам (рис. 45, 46).

Наиболее многочисленными являются сюжетные экслибрисы (рис. 1–23). Основу композиций таких миниатюр составляют пейзажи, интерьеры, предметы-символы, архитектурные сооружения, отдельные книги и т. д. На рис. 2 приведён книговладельческий знак князя Михаила Михайловича Кантакузена, графа Сперанского, с девизом «Quae nocent docent» и монограммой владельца. Автор знака, относящегося к началу ХХ века, – Прово. Этот экслибрис включён в альбом-каталог Научной библиотеки МГУ [2, с. 90].

Наряду с названными видами экслибрисов присутствуют и шрифтовые (рис. 24–30): «Библiотека Ө. Т. Фанъ-деръ-Флита.», «Библiотека Императорскаго Александровскаго лицея.», «Bank of England. Library.» и другие.

Несколько экслибрисов относятся одновременно к сюжетным и шрифтовым (рис. 40-42). Также в коллекции отдела два владельческих знака, являющихся как сюжетными, так и вензелевыми (рис. 43, 44). На экслибрисе работы Александра Николаевича Тришевского (около 1910 года) изображены звезда, змея, вензель «Е.М.» и сделана надпись «Знанiе – единенiе» (рис. 43). По сведениям, почерпнутым из каталога книжных знаков ГПИБ [3, с. 54], – это книговладельческий знак литературоведа и публициста Елизаветы Владимировны Молоствовой (урождённой Бер). В 1923–1924 годах она передала своё собрание в библиотеку Общества археологии, истории и этнографии при Казанском университете.

Повышенной мемориальностью обладают книги с экслибрисами владельцев, оставивших след в отечественной и зарубежной истории и культуре. 

На следующем этапе работы с документами, имеющими экслибрисы, мы ставим перед собой задачу описания экслибрисов, поиска сведений о владельцах книг и раскрытия информации об иностранных экслибрисах.

Сюжетные экслибрисы
Рис. 1. Сюжетный экслибрис-наклейка Павловка имеется на двух книгах из фонда нашего отдела и указывает на принадлежность книги к коллекции князя Сергея Михайловича Волконского (1860–1937), театрального деятеля, критика, беллетриста, внука декабриста С. Г. Волконского. Он окончил историко-филологический факультет Санкт-Петербургского университета (1887). Директор Императорских театров (1899–1901). Член дирекции Большого театра (1918–1919). Выехал за границу в 1921 г. Жил в Германии и Италии (1922–1925), затем во Франции. Член Парижского союза русских писателей и журналистов. Директор Русской консерватории в Париже (1936–1937). В 1937 г. переехал в США.
Библиотека С. М. Волконского, находившаяся в имении Павловка Борисоглебского уезда Тамбовской губернии, частично наследственная. В ней были книги нескольких поколений Волконских, их родственников и друзей. 
Подробные сведения приведены в каталоге книжных знаков ГПИБ [3, с. 22–23]

Рис. 2. Сюжетный экслибрис Кн. М. М. Кантакузен, гр. Сперанский. 

Михаил Михайлович Кантакузен (1875-1955) – князь, граф Сперанский. На экслибрисе – 

девиз  на латыни «Quae nocent docent»  (Что ранит, то учит) и монограмма владельца. 

Автор знака, относящегося к началу ХХ в., – Прово (справа: «Provo del.»).

Рис. 3. Сюжетный экслибрис Carl S. Hellijas M.D.

Карл С. Хеллияс доктор медицины, ученый. 

Рис. 4. Сюжетный экслибрис Ex Libris Helmuth Rogge
Из книг Хельмута (Гельмута) Рогге.
Рис. 5. Сюжетный экслибрис Arthur Rubinstein
Артур Рубинштейн (1887–1982) выдающийся польский и американский пианист, музыкально-общественный деятель еврейского происхождения.

Рис. 6. Сюжетный экслибрис Ex Libris Universitatis Bristolliensis

Библиотека Бристольского университета (Великобритания, Англия). Девиз университета на латыни:  «Vim promovet insitam» (дословно «[Учение] увеличивает внутреннюю силу» = «Учение закаляет дух») – цитата из Горация. 

Рис. 7. Сюжетный экслибрис  Library Co. of  Philadelphia 

Библиотечная компания Филадельфии – одна из старейших библиотек США (основана Бенджамином Франклином в 1731 г.). Девиз на латыни: «Communiter bona profundere deum est» (дословно: совместное добро есть познание бога).

Рис. 8. Сюжетный экслибрис Erika Baensch 

Эрика Бэнш.
Рис. 9. Сюжетный экслибрис From the Library of Harry Lye.

Из библиотеки Гарри Лая.
Рис. 10. Сюжетный экслибрис Ex Libris Jock Richardson
Из книг Джока Ричардсона.

Рис. 11. Сюжетный экслибрис This book belongs to

Эта книга принадлежит.

Рис. 12. Сюжетный экслибрис Gyula Ez a Könyv Ide Való

Дью́ла (рум. Giula) – город на юго-востоке Венгрии. На изображении – Замок Алмаши.

Рис. 13. Сюжетный экслибрис Książka Tow. Szkoły Ludowej
Публичная библиотека Е. Адама во Львове.

Рис. 14. Сюжетный экслибрис Columbia University in the City of New York 

Колумбийский университет в городе Нью-Йорке.

Рис. 15. Сюжетный экслибрис

Рис. 16. Сюжетный экслибрис Ex Libris Friedrich Sarre
Фридрих Сар (22 июня 1865 г., Берлин – 31 мая 1945 г., Бабельсберг, вилла Нойбабельсберг) – немецкий востоковед, археолог, историк искусства и крупный немецкий коллекционер исламского искусства. Сар был очень молод, когда его родители умерли. Его воспитывала тетка, Элизе Ветцель-Хекманн (1832–1913). Она была единственной женщиной–членом Берлинской академии. В 1900 г. Фридрих Сар женился на Марии Хуманн (1875–1970), дочери Карла Хуманна, раскопавшего Пергамон. Дата на экслибрисе: MCM – 1900 год.

Рис. 17. Сюжетный экслибрис Ex Libris Jakob Westholm
Из книг Якоба Вестхольма.

Рис. 18. Сюжетный экслибрис A Gift from Book-of-the-Month Club, Ink. New York, U.S.A.

Дар от клуба «Книга месяца», Нью-Йорк, США.
Рис. 19. Сюжетный экслибрис British Sailors Society
Ассоциация британских моряков.

Рис. 20. Сюжетный экслибрис Ex Libris Nathan Miller
Из книг Натана Миллера.

Рис. 21. Сюжетный экслибрис Cranleigh School. Девиз: «Ex Cultu Robur» (лат. «From Culture comes Strength» (От культуры приходит сила).
Крэнлей школа является элитной английской школой-интернат в г. Крэнлей, графства Суррей. Школа была основана в 1865 году как школа для мальчиков. С начала 1970-х гг. в школу стали принимать и девушек. В настоящее время практикуется совместное обучение. Нынешним директором школы является Ги де В. Уоллер. В школе учится 600 учеников. Особое внимание уделяется спорту и эстетическому образованию. 

Рис. 22. Сюжетный экслибрис Bibliothek des Kgl. Preuss. Großen Generalstabes
Германский генеральный штаб (нем. Generalstab) — в военной истории Германии — специальный корпус штабных офицеров, обеспечивающих работу высшего военного командования, а также специальный институт – орган высшего командования различными видами вооружённых сил.

Прусский Генеральный штаб был создан в результате прусской военной реформы, проводившейся в 1807–1814 гг. Предшественником Генерального штаба был образованный в 1787 году Квартирмейстерский штаб прусской армии, который представлял собой группу адъютантов и офицеров инженерных войск. Прусская военная реформа, и в частности создание Генерального штаба, явились результатами тех выводов, которые правительство Пруссии сделало из поражений прусской армии в войнах с Наполеоном. 

Рис. 23. Сюжетный экслибрис ExLibris Johannis Bolte. 1897. Штемпель: Bücherei. Universität Berlin. Seminar für Deutsche Volkstunde. Штемпель: Библиотека Берлинского Университета. Семинар для немецкого народного обучения

Экслибрис Иоханниса Болте

Шрифтовые экслибрисы
Рис. 24.  Шрифтовый экслибрис Библiотека Ө. Т. Фанъ-деръ-Флита.
Рис. 25. Шрифтовый экслибрис Библiотека Императорскаго Александровскаго лицея.

Рис. 26. Шрифтовый экслибрис П. П. Альбединскiй. 

Петр Павлович Альбединский (1826–1883) – генерал-адъютант, генерал от кавалерии, член Государственного Совета.
Рис. 27. Шрифтовый экслибрис Unterrichtsanstalt D. K. Kunstgewerbemuseums zu Berlin 

Педагогический институт Художественного музея в Берлине.

Рис. 28. Шрифтовый экслибрис Bank of England, Library.

Банк Англии, библиотека.

Рис. 29. Шрифтовой экслибрис-ярлык Фундаментальная Библiотека 1-го Кадетскаго корпуса. Отдѣлъ. № Хронологическ. каталога. № Систематическ. каталога
Рис. 30. Шрифтовый экслибрис-наклейка From the book publishers of the U.S.A. to the people of the U.S.S.R. 1944 

В дар от книгоиздателей США народу СССР. 1944.
Гербовые (геральдические) экслибрисы

Рис. 31. Гербовый экслибрис Села Полуехтова Мызы Екатерининской Князя Дмитрия Долгорукова.

Рис. 32. Гербовый экслибрис W. Dering Greenstreet Addison, Nework. – Kent. 

В. Деринг Гринстрит Эдисон. Надпись на латыни (девиз): «Addecet honeste vivere» (Необходимость не знает закона) (дословно: Необходимость достойна жизни).
Рис. 33. Гербовый экслибрис  Canada Ex Libris

Сюжетно-гербовые экслибрисы
Рис. 34. Гербовый экслибрис Ex Libris Mary B. Ewing
Из книг Мэри Б. Эвинг.

Рис. 35. Сюжетно-гербовый экслибрис This book belongs to the Library of the Faculty of Education Centre of the University College of Swansea 

Библиотека университетского колледжа Суонси (Великобритания, Уэльс). Девиз: «Gweddw crefft heb ei dawn».

Рис. 36. Сюжетно-гербовый экслибрис Presented by The British Council
Дар Британского совета. Девиз: «Dieu et mon droit» (с французского дословно: «Бог и моё право»).

Рис. 37. Сюжетно-гербовый экслибрис Ex Libris Oscar Prinz von Preussen
Из книг Оскара Карла Густава Адольфа Прусского (27 июля 1888 г., Мраморный дворец в Потсдаме – 27 января 1958 г., Мюнхен). Генерал-майор и 35-й  Магистр Ордена Св. Иоанна.

Рис. 38. Сюжетно-гербовый экслибрис Ex Libris Wilhelmi II

Фридрих Вильгельм Виктор Альберт Прусский (27 января 1859 г.(18590127), Берлин – 4 июня 1941 г., поместье Доорн, провинция Утрехт, Нидерланды) – германский император и король Пруссии с 15 июня 1888 г. по 9 ноября 1918 г. Девиз: «Imperatoris Regis» (дословно: император правит).

Рис. 39. Сюжетно-гербовый экслибрис Bishop's. House. Quincy Illinois
Епископский дом, Куинси, штат Иллинойс

Сюжетно-шрифтовые экслибрисы
Рис. 40. Сюжетно-шрифтовый экслибрис Presented  to the People of the U.S.S.R. by Citizens of Australia
Дар народу СССР от граждан Австралии.

Рис. 41. Сюжетно-шрифтовый экслибрис To the heroic People of the Soviet Union
Героическому народу Советского Союза. (От народа Америки)

Рис. 42. Сюжетно-шрифтовый экслибрис War Service Library
Библиотека военной службы. (Книга передана в дар от американского народа, через Американскую библиотечную ассоциацию, для солдат и моряков.)

Сюжетно-вензелевые экслибрисы
Рис. 43. Сюжетно-вензелевый экслибрис Знанiе – единенiе. 

Экслибрис-наклейка [работы Александра Николаевича Тришевского, (около 1910 г.)]. Книговладельческий знак Елизаветы Владимировны Молоствовой (урожденной Бер) (1873–после 1923 г.), литературоведа и публициста, автора статей о сектантах, работ о творчестве Л. Н. Толстого и И. С. Тургенева. Библиотека находилась в родовом имении «Долгая Поляна» Казанской губернии. Основные разделы собрания – богословие, философия, история, социальные науки, беллетристика. 

Рис. 44. Сюжетно-вензелевый экслибрис
Шрифтово-гербовые экслибрисы

Рис. 45. Шрифтово-гербовый экслибрис Brentwood School, Девиз: «Virtue, Learning and Manners».  (Добродетель, обучение и манеры).

Брентвудская школа широко известна просто как "Брентвуде", является независимой частной школой в Брентвуде, графство Эссекс, Англия. Основана в 1558 году. Девиз: «Добродетель, обучение и манеры», лат. «Сделать хороший старт». 


Рис. 46. Шрифтово-гербовый экслибрис Библiотека Генерального Штаба. № Сочиненiя. № Шкапа. № Волюма. № Полки 7.
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